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1Giu-ñe, toâi tôù cuûa Chuùa Cöùu Theá
Gieâ-xu vaø laø anh em cuûa Gia-cô.

Kính gôûi ta á t ca û moïi ngöôøi ñöôïc
Thöôïng Ñeá keâu goïi, ñöôïc yeâu thöông
vaø che chôû trong Chuùa Cöùu Theá Gieâ-xu.

2Nguyeàn xin anh chò em nhaän ñöôïc
loøng nhaân aùi rôøi roäng, söï bình an vaø tình
yeâu thöông.

Thöôïng Ñeá seõ tröøng phaït keû coù toäi
3Caùc baïn thaân meán, toâi muoán vieát cho

caùc baïn veà söï cöùu roãi maø chuùng ta cuøng
san seû nhöng toâi thaáy caàn phaûi vieát cho
caùc baïn veà moät ñieàu khaùc: Toâi khuyeân
caùc baïn haõy heát loøng chieán ñaáu cho ñöùc
tin maø caùc con daân thaùnh cuûa Thöôïng
Ñeá ñaõ ñöôïc ban cho moät laàn ñuû caû. 4Coù
moät vaøi ngöôøi ñaõ leûn vaøo nhoùm cuûa caùc
baïn. Töø xöa caùc nhaø tieân tri ñaõ noùi veà
hoï laø nhöõng ngöôøi seõ bò aùn phaït. Hoï
choáng nghòch Thöôïng Ñeá vaø chuyeån aân
phuùc cuûa Thöôïng Ñeá chuùng ta ra thaønh
ra côù ñeå phaïm toäi nhuïc duïc. Hoï cuõng töø
choái khoâng chòu vaâng phuïc Chuùa Cöùu
Theá Gieâ-xu laø Chuû vaø Chuùa duy nhaát
cuûa chuùng ta.

5Toâi muoán nhaéc caùc baïn nhôù ñieàu caùc
baïn ñaõ bieát: Chuùa ñaõ cöùu daân Ngaøi khi
giaûi thoaùt hoï ra khoûi Ai-caäp. Nhöng sau
ñoù Ngaøi dieät nhöõng keû khoâng tin. 6Coøn
veà caùc thieân söù khoâng chòu giöõ ñòa vò
quyeàn haønh maø rôøi boû choã cuûa mình thì
Chuùa nhoát hoï trong nôi toái taêm, xieàng
laïi ñôøi ñôøi chôø Ngaøy Xeùt Xöû lôùn. 7Haõy
nhôù laïi hai thaønh Xoâ-ñoâm vaø Goâ-moâ-rô*

vaø caùc thaønh chung quanh, gioáng nhö
caùc thieân söù aáy, laø nhöõng thaønh ñaày
ngaäp toäi nhuïc duïc, daân cö chuùng noù ham
muoán haønh duïc. Chuùng phaûi chòu tröøng
phaït trong löûa ñôøi ñôøi ñeå laøm göông cho
chuùng ta.

8Nhöõng keû leûn vaøo trong ñoaøn theå
anh chò em cuõng theá. Hoï bò caùc moäng
öôùc daét daãn vaø laøm mình ra nhô nhuoác
vì toäi loãi. Hoï gaït boû uy quyeàn Thöôïng
Ñeá vaø nhuïc maï caùc thieân söù vinh hieån.
9Ngay nhö thieân söù tröôûng* Mi-chen
khi tranh daønh xaùc Moâ-se vôùi ma quæ
cuõng khoâng daùm sæ vaû noù veà toäi nhuïc
maï. Ngöôøi chæ noùi, “Caàu Chuùa tröøng
phaït ngöôi.” 10Coøn boïn naày thì laïi daùm
maï lî nhöõng ñieàu mình khoâng hieåu vaø
nhöõng gì maø chuùng khoâng nhaän bieát
qua baûn naêng, nhö thuù vaät ngu si khoâng
bieát lyù luaän, ñoù laø nhöõng ñieàu seõ tieâu
dieät chuùng. 11Soá phaän chuùng noù seõ khoán
ñoán. Vì ñi theo con ñöôøng cuûa Ca-in vaø
vì tham tieàn neân chuùng phaïm toäi nhö
Ba-la-am. Chuùng choáng nghòch Thöôïng
Ñeá nhö Co-ra vaø chaén haún roài cuõng seõ
bò dieät nhö Co-ra thoâi.

12Chuùng gioáng nhö nhöõng veát dô
trong böõa aên cuûa anh chò em. Chuùng aên
chung vôùi anh chò em, khoâng bieát lieâm
sæ laø gì maøø chæ bieát nuoâi thaân. Chuùng noù
nhö maây khoâng chöùa möa, bò gioù thoåi
daït ñi ñaây ñoù. Chuùng nhö caây muøa thu
chaúng ra traùi ñuùng muøa, bò nhoå baät goác
gioáng nhö cheát hai laàn. 13Chuùng nhö
soùng cuoàng trong bieån caû, xoâ ñaåy caùc
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haønh ñoäng nhô nhuoác mình nhö boït
soùng. Chuùng nhö sao laïc treân baàu trôøi.
Nôi toái taêm nhaát ñang daønh cho chuùng
noù ñôøi ñôøi.

14EÂ-noùc, chaùu baûy ñôøi cuûa A-ñam
cuõng noùi veà chuùng nhö sau, “Kìa, Chuùa
ñeán vôùi muoân ngaøn thieân söù thaùnh ñeå
15xeùt xöû moïi ngöôøi. Ngaøi ñeán ñeå tröøng
phaït moïi ngöôøi veà nhöõng ñieàu aùc hoïï
laøm nghòch laïi Thöôïng Ñeá vaø nhöõng
ñieàu chuùng nhuïc maï Ngaøi.”

16Boïn naày phaøn naøn chæ trích ngöôøi
khaùc, laøm aùc theo yù mình. Chuùng khoe
khoang khoaùc laùc vaø nònh bôï ngöôøi
khaùc ñeå laáy lôïi veà cho mình.

Lôøi daën doø veàø nhöõng ñieàu phaûi laøm
17Caùc baïn thaân meán, haõy nhôù lôøi caùc

söù ñoà cuûa Chuùa Cöùu Theá Gieâ-xu ñaõ
daën, 18“Trong thôøi kyø cuoái cuøng, ngöôøi
ta seõ nhaïo cöôøi Thöôïng Ñeá, ñi theo
nhöõng duïc vo ïng xa áu xa ñeå cho áng
nghòch Ngaøi.” 19Ñoù laø nhöõng ngöôøi
chia reõ anh chò em, tö töôûng bò duïc
voïng ích kyû cai trò, trong loøng khoâng coù
Thaùnh Linh.

20Nhöng caùc baïn thaân meán, haõy gaây
döïng laãn nhau treân ñöùc tin. Haõy nhôø
Thaùnh Linh maø caàu nguyeän. 21Haõy giöõ
mình trong tình yeâu Thöôïng Ñeá trong
khi chôø ñôïi Chuùa Cöùu Theá Gieâ-xu cho
caùc anh chò em söï soáng ñôøi ñôøi qua loøng
nhaân aùi cuûa Ngaøi.

22Haõy toû loøng nhaân ñoái vôùi nhöõng keû
ñang löôõng löï. 23Haõy keùo keû khaùc ra
khoûi löûa boûng ñeå cöùu hoï. Haõy toû loøng
nhaân cuøng nieàm lo sôï ñoái vôùi keû khaùc,
gôùm gheùt caû ñeán nhöõng quaàn aùo oâ
nhieãm vì toäi cuûa hoï.

Ca ngôïi Thöôïng Ñeá
24Thöôïng Ñeá toaøn naêng coù theå giuùp

caùc anh chò em khoûi vaáp ngaõ, cho caùc
anh chò em ñöùng tröôùc söï hieän dieän vinh
hieån cuûa Ngaøi, hoaøn toaøn khoâng veát dô,
ñoàng thôøi ban cho caùc anh chò em nieàm
vui toät ñænh. 25Ngaøi laø Thöôïng Ñeá duy
nhaát, Ñaáng cöùu chuùng ta. Nguyeàn vinh
hieån, oai nghi, quyeàn naêng, theá löïc qua
Gieâ-xu, Chuùa Cöùu Theá chuùng ta töø xa
xöa, hieän nay vaø cho ñeán ñôøi ñôøi thuoäc
veà Ngaøi. A-men.
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